איך זה להיות עץ? 

 דתיה בן-דור 

פַעַם שָאַלְתִי עֵץ -

"עֵץ, אֵיךְ זֶה לִהְיות עֵץ?"

"אַתָה וָודָאי מִתְלוצֵץ"- אמר העץ.

לא ולא", אמרתי- "בְּרצִינוּת גְמורַה,

זה טוב או רע?"

"רע?" תָמַה העץ. "מדוע?"

"ולא אִכְפַּת לְךָ שאתה תָקוּעַ כָל הַשָבוּעַ?"

"איֵנֶנִי תָקוּעַ, אני הֲרֵי נָטוּעַ"

"ולא מִתְחָשֵק לְךָ לפעמים לָלֶכֶת לְבָקֵר חֲבֵרִים
או לִרְאות מה נשמע בִמְקומות אֲחֵרִים?"

"אֵין לי כָל צורֶךְ לָנוּד וְלָנוּעַ.

צִיפורים מְזַמְרות לי בְאופֶן קָבוּעַ
פָרְפָרִים לי נושְקִים, מְלַטֶפֶת הרוח
וּלְנֶגֶד עֵינַי- כָל הַאופֶק פָתוּחַ."

"וּבַלָיְלָה כְשֶכוּלם יְשֵנִים- אז מה?"

"בלילה אני מַאֲזִין לַדְמָמָה 

וְשומֵעַ 

אֵיךְ נושֶמֶת הַאֲדָמָה
אֵיךְ פֵירות מַבְשילים 

אֵיךְ יורדים הַטְלָלִים
וּבְתוךְ עֲנָפַי יְשֵנִים גוזָלִים וַאֲנִי שומֵר עַל שְנָתָם."

"אני אוהב אותך עץ" - אמרתי
וְהָלַכְתִי אֶל גַנִי
וְנָטַעְתִי לי עץ מוּל חָלונִי.
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¿Cómo es ser árbol?
Datia Ben Dor

Una vez le pregunté a un árbol

¿Cómo es ser árbol?

Seguramente estarás bromeando,  

Me contestó el árbol. 

Le dije que no, 

Totalmente serio 

Pretendía saber  

Si era bueno o malo

¿Malo? - se preguntó el árbol – ¿por qué?

¿Y no le importa que está aquí incrustado toda la semana?

No estoy  incrustado sino plantado. 

¿Y no querría a veces ir a visitar amigos?

¿O ver y escuchar diferentes lugares?

No tengo razón alguna para moverme:

Los pájaros revolotean a mi alrededor silbando, 

Las mariposas me besan, 

El viento me acaricia

Y frente a mí se desliza un horizonte totalmente abierto. 

¿Y a la noche, cuando todos duermen, qué?

A la noche escucho el silencio 

Y oigo cómo respira la tierra, 

Y cómo maduran los frutos, 

Y cómo cae el rocío, 

Y entre mis ramas duermen los pichones

Y yo cuido su sueño...

- ¡Te quiero, árbol! – le dije,

Y fui a mi jardín

Y planté un árbol frente a mi ventana. 
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